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ՄԱՏԵՆԱԳԻՏԱԿԱՆ

Իրը անմատչեշի կը նշանակենք այն գործերն, որոնք

1. ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ՄԱՏԵՆԱԳԻՏԱԿԱՆ ՏԵՂԵԿՈՒ_
ԹԻՒՆՆԵՐ

1. Р. Dr. V. Inglisian. Biblio-graphie des Jahres 1935; VI. Armenisch.
mopof,ermanisches]ahrbuch հա_էջ 190-_201:

2. Յովակ Ստեփանեան, Հայթեան համառօտ պատմութիւնը: լրագրու=Հայր,ԺԴ... Թ. 8, էջ 125-132:Յօդուածս կազմուած է Գարեգին Լեւունեանի աշխատութեան վրայէն (հմմա, ՀԱ՞,1936, էջ 411, Թ. 2).
3. Н. Siruni Privireparului armean (Ակնարկ մը հայ

a supra ti-
թեանվվայ. ռում... Ani,Ա տարի,տպագրու=
էջ 29--33: պր* Գ.,

Հայ տպագրութենէն բազմաթիւցիկ նմոյշներ կը կցէ գործին: գեղեւ

2. ԼԵԶՈՒԱԳԻՏԱԿԱՆՔ

4. Hjalmar Frisk, Suffixalesim Indogermanischen. GoteborgsHogs-th-
kolas Arsskrift, Հատ. 42,(1936), էջ 1--99 պր՝ 2

Հեղինակն երրորդ
26--37) հարց կը հանէ.

հատուածին
<<Կա՞յ

մէջ (էջ
հնդեւրոպական -th- ածանց մը>>.

հայերէնի
եւ մէջ

եզրակացութեան կու հետեւեալ
նագիտութեան (հնչականութեան)

գայ <<Հայերէնի ձայ-
թիւնը բազմաթիւ ծանր խնդիրներ

պատմու_
ամբողջ լեզուն պատմութեան լոյսին

կ ընծայէ
առջեւելլելէն յառաջ բոլորովին անծանօթ ազդակ_ներու ենթարկուելով այնպիսի խորաթափանցկերպարանափոխութիւն մ՝ունեցած էհարցին վճռական որոշումն ուրիշներուն

որ այս
կուզեմ աւելի ձգել: Բայց այն հնարաւորու_թիւնը թէ հնդեւրոպական -th- տառն իբրեւածանց հայերէնի զարգացման ժամանակգործակցած է, կարելի չէ ժխտալ: Ինչ ինչ
թեան
երեւոյթներ, որոնք առանց այս ենթադրու=
եւ ընդունելի

դժուարիմաց կը մնան այսու պարզմեկնութիւն մը կը գտնեն>>:5. A. eillet, Armenien
me repose>>. Bull. de la ociete

hangcim <<je
linguistiane de Paris, 37, fasc.

de
(1936), p. 11. 1

Հանգչիմ բայը կատ. հանգեայ, հան_գիստ գոյականով կը մատնանչէ հանգի-
բին
հայերէն

մէջ հան_
արմատ մը: Այս արմատական տար-

ըլլալ, հմմա.
միայն ածանց (preverbe) կրնայ

Այս արմատին մէջ
համբառնամ

-գիւն
եւ ամբառնամ:

ըլլալու է հին *-kլ- մը. հմմտ.
համապատասխան

լատ. quies,

ՏԵՂԵԿՈՒԹԻՒՆՆԵՐ
(1935--996)

Խմբագրութեանս չեն առաքուա հետեւարար չենք տեսած:

quietus, quiesco: Հայերէնի մէջ *kին(palatalise) փոխուած չըլլալը բնականոն
քմայինի

է.հմմտ. առ այս յուն. теуте, հայ. հինգ,հնգետասան, հինգերորդ: Հին *k իմը ներ-կայացուցիչն է *k, որ ոէն ետքը շչական(sonore) կը դառնայ: Ասիկա իրաւունք կուտայ հանգչիմին մերձեցնել
բայ մը, որ յաճախ ածանցներով

quies, quiesco,
գործա_ծուի, այսպէս՝ requiesco, հմմտ

կը
ածականըtranquillus (տե՛ս Ernout-Meillet, Diction.etym. de la langue latine) a Հանգչիմի պէսբայ մը, կատ. հանգեալ, հանգիստ գոյակաւնով արմատական նկարագիր մունի եւ իրեն

միւս
համապատասխանները պէտք է որ ունենայ
պէս

հնդեւրոպական լեզուներու մէջ: Այս-
ծագումը

հանգչիմի, հանգեայի հնդեւրոպական
երեւան կու գայ :6. A. Meillet, ArmenienBull. de la Societe de gir, grel.

stique de Paris, 37, fasc. 1, p.
lingui-

12.Գիր, գրել խմբերու սկզբնականմիայն հին *W- կրնայ ներկայացնել,
գ-ը

հետեւ հին թաւ շչական մը (sonore
որով-

հոս միայն ջ- կրնար տալ (հմմտ.
aspiree)

ջերմ,ջիղ եւն): Ըստ այսմ մարդ կը փորձուի հոս
-իւն
ենթադրել *wer- արմատ մը. բառամիջի
*wer- ենթադրել կու տայ հին *@ մը: Այս
ընտանիքի

արմատական
մը, տարրը վերաբերելու է

տով ծանօթ է: որ <<քերել, պատռել>> իմաս-
սանսկը: orandh

Այս
եւն

է յուն. paxoc, рахобу,
zur indogerm (հմմտ. Persson, Beitr.

Wortforschung, է՛ջ 843 -
թիւնը
Walde-Pokorny

մատնանշած
I, էջ 286 -- այս նմանու_

մատական Բառարան,
է նաեւ Աճառեան, Ար-

<<Գրել>> իմաստոմ էջ 115--116) в
writs, անգլոս. վարդէն ցուցուած է որ գոթ.
#-7-d- writan յառաջ կու գայ *wer-ի
մեմատել

ընդլայնելով: Օրինակս կարելի է հա-
եկած *sker-լատ - scribo բառին հետ, յառաջ
трафо, արմատէ մը: Նմանապէս յուն.
միջ. բարձր

որ
գերմ -

սովորաբար կը համեմատուի
ժանեւ որել, ատածնել>>

kerbenի հետ <<քարտել,
որ քերել, կտրել կը

եւ այն բառերուն հետ
տատելէն ետքը հաւանական

նշանակեն : Այս հաս-
րեմ, քորեմ -- իրենց իմաստով

է որ հայ քե_
գիրի հիմնուած ըլլան

այնպէս մերձ
Տ-ով) ձեւի մը վրայ եւ

wswelor
այն

(շարժական

քուն
արդէն ցուցուեցաւ (հմմա. քոյր,

արմատէն որ
sswopnostն): Swesorէն,

Bull.7. A Meillet, Armenien
stique

de
de Societe desurj

lingui-
<<autour>>.

Paris, 37, fasc. 2, p. 74.

Եթէ ընդունինք որ հին մը հայերէնի

մէջ ուի առջեւ շի կը փոխուի ինչպէս հայ՝
շուն, յուն. xDOV, կարելի է շուրջի համար

ելակէտ առնուլ հնդեւրոպական ենթադրեալ

*kur-ye- մը, հին վերածուելով սրի (տե՛ս

Bull. de la Soc. de ling., 36 [1935], 121=-
123) եւ հայ շուրջը կը մերձենայ լատ - cir-

de
cumի (տե՛ս Ernout-Meillet, Dict. etym.

curuushla langue latine, ը.բ. circus) a Լատ -
վերածումը:մէջ երեւան կու գայ այս սրի

սկզբնական *kի
Հայերէնը կը ներկայացնէ

ոչ սլաւ
քմայինի (palatale) վերածումն,

մէջ
որ

կը տես=եւ ոչ ալ բալտեան լեզուներու
նուի:

Meillet, Armenien alaxin, alij
(aljik).

... A.Bull. de Ia ociete de lin73
guistique de Paris, 37, fasc. 2, p.

արմատական տարը=Այս երկու բառերուն
են <<աղալ»ու

ներն առնչութիւն ունենալու
բառին համար

դաղափարին : Աղախին
Համաբարբառը կու

հայ. Աստուածաշունչի մէջ -- օրի=
տայ 130 օրինակ: Հատուածի մը

Թ. 3, 12, 18,
նակի համար Յուդիթ,

բնագրին հետ չի հա=
հայերէնն Եօթանասնից

աղախինին կը թար=
մաձայնիր: Ուրիշ տեղ 44 անգ.
զմանուի 73 անգամ Talolox1. olxeTis (Ղեւտ,
7 անդ. Sepdmava, 2 անգ.

23), 1 անգ 83pa
ԺԹ. 20. Առակ...

- Աղախին
է: բառին հոլու

(Յուդիթ,
վումը տարօրինակ

Ժ. 5):
է: Կ երեւայ թէ հին մը

հու

լովումն ինչպէս շատմէջ-Ո- վերջադիրովաստուածաչունչի
հայ. իգական բառեր в է եւ ա=
բառս 99 անգ. եզակի գործածուած

սեռ... տր. եւ
մէն տեղ -Ո-ով հոլովուած.

անգ.
Հռութ,

բաց. աղախնոյ, գործ. (1անգ. կանայք եւ
Գ., 9) աղախնով Յոգնակիի ս...եթամբ ու=
տիկնայք հոլովակերպի ազդեցուլ,աղախնայս
նինք աղախնայք (9 անգ.), հյց(Բ. Թագ-;
(17 անգ .), սեռ, աղախնանց

_ վերջին տեղիքիս
20. Գործք Առօ, 18

Յովելէն, 29, ա=
մէջ, յառաջբերութիւնI է), աղախնաց (Բ.
ղախնաց տարբերակով 29), բաց. յաղախ-
Եզը, Բ: 65, Յովել13),Բ. յաղախնաց (Տով-

Պունանց (Հռութ, Բ. մէջ (Կ.
Ճառընտիրինմատ Բառա-բիթ, Ը. 14).

Աճառեան, գտնուի,լիս 1722,
աղախնել

տե՛ս
ածանցեալ բայը կը և բա-րան)

իմաստին պատճառաւ
ծառայել
նաեւ աղախ-

ռին
բայց առռեղութեան ներքեւ կայ

դատելով աղա-
նայել... Հոլովումը վրայէն ներկայացնէ հին
խինի բառավերջի -ին կը հիմայ գիտնալ

*-100- ձեւ մը: Կը Քնայ՝ածանցն աւելցուած

թէ ինչ տարրին վրայ այսպիտի մտածենք Այս
հոս

է: Արմատականածանցային
տարրը պիտի ըսըլլայ: մը,

աղախ- եւև խապատասխանէրխն հին #-հԻ-ի de
խ պիտի մէջ (տե՛ս Bull.

ուրեմն
ինչպէս գլուխ օրինակինէջ 111)  Աղա-խ- վրայ,la Soc. de ling., 36,

աղա- արմատկերտուածքնմը
կերտուած կըլլայ յիշեցնէ:
որ <<աղալ>> բայը կը

անօրինակ է իւր տեսակին մէջ: Ըստ այսմ
սկզբնական իմաստն եղած ըլլալու է. <<կին

մը, որ կաղայ>> կարեւոր աշխատանք մը,
որուն կին ժամանակ կիները կրնային գոր=
ծածուիլ: Եւ ասկէ հիմայ հարց կելլէ որ
աղիջ (ուսկէ աղջիկ) բառին արմատական

տարըը կարելի՞ է նաեւ <<աղալ>> գաղափարին
հետ յարաբերութեան մէջ դնել: Հայերէնէն
զատ չկայ լեզու մը որուն մէջ այս արմա-
տական տարըն <<աղջիկ>> կամ <<աղախին>> նշա=
նակութեամբ բառով մը ներկայանայ : Աղիջ
բառին ոչ ստուգաբանութիւնը յայտնի է եւ

ոչ ալ իրեն համապատասխան բառ մը ուրիշ

լեզուի մէջ: Աղիջի (ուսկէ աղջիկ) ջ կրնայ
միայն քմայինի փոխուած հին կոկորդային

իի(gutturale palatalisee) մը ներկայացնել
առջեւ է Աղջիկ բառն երբեմն այս ձեւի ածան--

ցային տարը մը երեւան կը բերէ. այսպէս

լիտ. ունի merga, որ ազգակից է յուն. pee--

oat, -ахос բառին (տե՛ս Boisacq, usioat եւ
լիտ: marti) եւ սանոկը. maryakath - <<փոքր

մարդ>> բառին 3 Կը նկատէ աղիջը կերտուած

աղ- <<աղալ»ի վրայէն >՝ Այս աղիջ բառի մա-
սին մէկ վկայութիւն ունինք եւ այս է Տիմ.
Կուղ (Վաղարշ. 1908), էջ 283 տեղիք մը,
որ ներշնչուած է Ոսկեբերանի Մատթէի Մեկ
նութենէն. զի... աւետարանիչն... զաւ
ղիջն մեզ ծանուսցէ>>. Ոսկեբերանի հայ.

(Վենետ.1826, Ա՜, էջ 25)
թարգմանութիզնն
ունի. զկոյսն առնիցէ ճանաչելի...>>,
յուն. բնագիրն (Migne, Patr. Gr., է. 57,
col. 28) ունի

Կուզի քով
thy

գտնուողYvopion Տիմ. այս
տեղիքը ունի նաեւ Կնիք Հաւատոց (Էջմիաւ
ծին 1914, էջ 168), որ Է. դարու գրութիւն է
(տե՛ս Աճառեան, Արմ: Բառարան՝ աղիջ),
Թէեւ միակն է վկայութիւնս, սակայն ան-
տեղի կը համարի դայն մերժելը:

9 HaigBerberian, Antoine Meillet
(ռում... Ani, Ա. տարի, պը էջ 76
-88:

10. Georges Poisson, Les Aryens.
Etude linguistique, ethnologique et prehisto-
rique. Paris, Payot, 1934 (Bibliotheque scien-
tifique). 80, p. 272. Գինն՝ 20 fr.

Գրախ Archiv Orientalni, vol. VIII,
No. 1, p. 155 f. (Pavel Poucha).

11. Гр. Капанцян, Общие элэ-
менты между урартским и хеттским язы-
ками (Ուրարտերէն եւ հիտիտերէն լեզունե-
րուն միջեւ հասարակաց տարրներ ռուս.).
Երեւան, Պետհրատ, 1936, 80, էջք 76: Գինն՝
Գինն՝ 2 ռուբ. :

Ուրարտերէնն հնդեւրոպական որոշ ազ-
դեղութիւն ստանալով կապուած է խուրրի-
միտաննի (սուբարիական) եւ հիտիտ լեզու-
ներուն հետ, թէեւ ունի շատ մը տարրներ
անյայտ ծագումով: Կովկասեան՝ առաւել
կամ նուազ բնորոշող յատկանիշ մը չի գտներ
ուրարտերէնի մէջ եւ այս պատճառաւ Պայա--
զատի գործն ոչինչ արժէքաւոր կը համարի:
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12. Աբգար Պայազատ, Խալդերէնբանալին (հայերէն եւ լեզուի
Պետհրատ, 1936, 80, էջ 100:

ռուսերէն) в Երեւան,
Հիմ առնելով Մ.

Գինն՝ 2-50 пов
նինովի ընթերցուածները

Նիկոլսկիի եւ Մեշչա_
ցուցանել թէ խալդեան

կը
կամ

փորձէ ապա
բեւեռագրերու լեզուն նոյն ուրարտեան
Ուդի-Ալբաններուն կամ ըստ հայ

է այսօրուան
գիրներուն Աղուաններու լեզուին հետ

մատենա_
եւայսմ Ուրարտացիները կ ըլլան վերջիններուս

ըստ
նախահայրերը: Հեղինակ կը համարի
<<այս գիւտը գալիս է ապացուցելու,

թէ իր
հնա_գոյն եւ նախապատմական դարերում

որ
կասի, Անդրկովկասի եւ առաջաւոր Փոքր-

Կով-
Ասիայի նախկին իշխողները եղել են Սկիւ-թական ցեղերից նաեւ Ուդի-Ալբանները>>:Ասոնք մեր թուականէն մօտ 2000 տարի
քից>>,
ռաջ մաս մաս շարժուելով <<հեռու արեւել_
րուն

կը տիրապետեն վերոյիշեալ երկիրնե.
րանալով

մինչեւ որ դարերու ընթացքին տկա-
պէս Դ._Ե.տեղի կու տան նոր ցեղերուն,
իջնում դար ն. Ք., <<երբ ասպարէզ

այսև
են

կացնէ.
Արմէնները>>: Այս կերպով կ՝եզրա_

պէտք է
<<Բիանայում թուլացած աղուանները

նա լճի
կենդրոնանային Գուգարքում, Սեւա_

եւ Կուրի
աւազանում

հսկայական Սիւնիքում, Արցախում
գետերից սկսած

հովտում, որ-Ալազան
Ար աքսից սկսած

մինչեւ Կասպիական ծովը,
նաշղթան, հաւանական

մինչեւ Կովկասեան լեռ-
Մենուաների,որը

Սարդուրների...մի ժամանակ
պետութեան մի մասն հսկայական
Հայ պատմագիրներու

էր կազմում>> (էջ 5)
Գարդմանները, Գարգարները,

քով յիշատակուած
Ծովդիները, Հարճիլները, Գուգարները,
կաններն եւ միւս ցեղերը

Պիանները, Վըր-
ոք են, եթէ ոչ նոյն

(թուով 27) <<ոչ այլ
խարարական տոհմերը

ՈւդիւԱղուանների
միեւնոյն նա-

զուով եւ նրա ուդի լեւ
ներ>> (էջ 6): թէրբառներով խօսող աղուան_
կասցիներ են թէ այս աղուանները բնիկ կով_
զած է իր առ այժմ

եկուորներ հեղինակը պար-
մէջ՝ <<Չինարէն ու ուդիերէն

անտիպ աշխատութեան
գակցութիւնը»: լեզուների ազ-

13. P. Шаумян,
ческих классов (родов) в

Следы граммати-
(Քերականական

դասաւորումներու
агульском языке

րու] հետքերն Ագուլիսի լերումնե սեռեւ
Язык и мышление, > ռուս.):

Հեղինակն Ագուլիսի
VI--Ill, էջ 219_226 :

եւ լեզգերէնի թուականներուգաւառաբարբառի
վերջաւորութեան

բաղաձայները
մէջ գտնուող

նական սեռերու բիւրեղացած <<քերակաւ
համարի: ձեւերը>> կը

14. Dr. ArtaschesNeuarmenische Grammatik. Ost-
Abeghian,

terverzeichnis.
armenisch mit Lesestiicken und einem

und West-

und Konjugationstabellen
Im Anhang: Deklinations-

Wor-

nebst Erlauterungen.
des Altarmenischen

de Gruyter & Cie., 8,Berlin
292.1936, Walterp. (Lehrbucher

ՏԱՐԻ 1938 272
des Seminars fir orientalische SprachenBerlin, Bd. XXXVI.]

Գրախ. <<Հանդէս Ամս.>> 1936, 286--288 (Հ. Վ.Ինգլիզեան). «Վէմ»,1936,էջ46_
էջ

51 (Ն. Ադոնց). <<Հայրենիք Ամս.>>, ԺԴ.տարի, Թ.11, էջ 165-167 (Ա. Բ.):
15. Արտաշէս Աբեղեան, Հայերէն լեղու

նիքԱմաօ,
(Լեզուապատմական ակնարկ) : ՀայրեւԺԴ. տարի, Թ. 8, էջ 85--104 :16. Բրօֆ. Յովհ. Թ. Գայաեան, Նմներ <<Գանձարան բառարան»էն: Աղեքսան-դրիա, տպ, Ա. Գասապեան, 1935, 80,

Գայաեան բառարանիհ րատարակիչ յանձ-
էջք 28:

նախումբը հրատարակած է 1934ին՝ իր 60w-մեայ տարեդարձին վախճանած մանկավարժ-ուսուցիչ, գրագէտ եւ ազգային գործիչ«Մխիթար-Պոնտացի»ի
15 անտիպ՝ աւելի քան
թիւններէ

տարիներու յոգնավաստակ աշխատու-ծնած Գանձարան-Բառարանէննմոյշներ, որպէս զի գրասէրդիմէ եւ կանխիկ բաժ
ազգայիններու

դրութեամբ դիւրացնէ
անորդագրութեան

գործը: հրատարակութեան

17. Արշակ Ալպօյաճեան,
տարելութեամբ հայերէն լեղուի

Դասական կա-
թիւնը: Հ այրենիք մը յայտնու=
էջ 76-_90 в Ամա, ԺԴ... Թ. 6,

Իրապէս <<քննասիրական18. Н. Di. Siruni. փորձ>> մըն է:
in dialectul Armenilor din

Cuvinte romanesti
ներէն բառեր Տրանսիլվանիոյ

Ardeal (Ռումա-
ռաբարբառին մէջ. ռում.). Ani, Ա՛

Հայոց գաւաւ
պը. Բ.. էջ 82__00: տարի,

19. Խ. Պ. Քարտաշ,Սիոն, 219_223 :Հայերէնի հարցեր:
Սրբագրութ ուններ

Աճառեանի կը կատարէ Հը.Հ. Վ. Հացունիի
<<Արմատական Բառարան>>ին եւ

զանութիւն Հայերէնի>>
<<Ուղղագրութիւն եւ Առու

գործին մէջ:
3 ԱՇԽԱՐՀԱԳՐՈՒԹԻՒՆ

20. Eugennische Geographie.Oberhummer, Arme-Geoor Mitteilungen der
(1936), p.Gesellschaft97-102. in Wien, 79

Կը շեշտուի
նշանակութիւնն

հայ մատենագրութեան մեծ
կէտէ: աշխարհագրական տեսա--

21. Dinl.In'
sarakan, Die g FurstPeter Кат-
manns Geogr. Wirtschaft Armeniens. Peter-էջ 206-_209: Mitteilungen, 1937, պր. 7/8,

Կը խօսի ներկայկան
արդիւնաբերութեանց

Հայաստանի տնտեսաւ
22. Par. Hugasingigian,

մասին:
gea si Basarabia descrise de Dobro-
հայ
(Դոբրուջա եւ Բեսարաբիաgeografii armeni
Ա. տարի,

աշխարհագիրներէն. ռում.):
նկարագրուած

պը, Դ... էջ 64--69 : Ani,
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Քաղուածաբար առնուած Ինճիճեանի

ծանօթ գործէն 3
23. S. Abdalian, Le Zanguezour sis-

mique. [Արտատպ. Bulletin du Laboratoire de
Geographie physique de la Faculte des Scien-

VIII,ces de I'Universite de Paris. Tome
fasc. 1.] Paris, Societe de Geographique phy-
sique. 80, էջք 52: 10 պատկեր եւ 4 տախ=

տակ: ներ=
Հեղինակն իբրեւ մասնագէտ

առիթ
կը

առնե=
կայացնէ այս հմտալից գործն

պատահած զարհու=լով 1931ի Ապրիլ 27ին
150 000 մարդ ան=

րելի
պատսպարան

երկրաշարժն,
ձգեց

որ՝
Իբրեւ յաւելուած կը

ներկայացնէ ամփոփ կերպով նաեւ անցեալին
ունեցածմէջ Հայաստանի գետնի վրայ տեղի
գործած

բոլոր երկրաշարժերը տալով նաեւ
աւերներուն թուերը:

3. Աղաբաբեան, Ալիւմի=

նիւումը
24. Գրիգոր

Հայաստանի մէջ: Թէհրան,
ֆր::

տպ.

<<Փարոս>>, 1935, 80, էջ 38: Գինն՝ 8
- P. Н. Кянд-25. A. A. Акопян и домам

жецян, Справочник по курортам
(Առաջնորդ Խոր=

отдыха ССР. Армении եւ
հըրդային Հայաստանի ջերմուկներու Պետ=
մարանոցներու համար): Երեւան

ռուբ*
հրատ, 1935, 80, էջ 300.

աշխարհագրական
Գինն՝ 2

պատկերազարդ եւ մէկ
տախտակ: գերմաներէն լեւ

Էջ 213էն սկսեալ նոյնը
զուով է ներկայացուած:

Հայաս=
26. Պրոֆ Յակոբ Մանանդեան,

Պեւ=
տանի գլխաւոր ճանապարհները

Երեւան, տպ.
ըստ Գիտ=

տինգերեան քարտէզի: Մելքոնեան Ֆոն=
հրատի Հրատարակութիւնն՝ 42 50 ֆրո:
դի], 1936, 80, էջ 272: Արտաշատ-Սաւ

Նկատի առնուած են՝ Արտա-
տաղ, Արտաշատ-Տ, Արտաչառ-- Դատե
շատ-Սեբաստոպոլիս, Դ... են_Պարտաւ:
սակա եւ իբրեւ Յաւելուած՝ եզրակացու=
Ուսումնասիրութեան հիմնական

նաեւ ռուսերէն եւ

թիւնները կը ներկայացնէ
գերմաներէն: Արքեպ., Պատ-

27. Մեսրոպ Մագիստրոյաստանի հողերի
մական տեղեկութիւններ Ժ., էջ 49_55,
ոռոգման մասին: Ահոն, 276--279,
78--82, 140--145, 181-186,
305-309: ուսուննասիրութիւն է

Հետաքրքրական տեղիքներ:
ամփոփելով կարեւոր

առանձին
հատորով

Նոյնը նաեւ

լոյս տեսած - Արքեպիսկոպոս
Մեսրոպ ՄագիստրոսՊատմական

տեղեկու=
մա-[Տէր-Մովսէսեան], հողերի ոռոգման
նօ=

թիւններ Հայաստանիիւհումնասիրութեան
Հնագիտական կասուսաղէմ,սին: ...

թեր եւ յիշատակարաններ,8o, էջ 142: Անմատ-

Ս. Յակոբեանց, 1936,

չելի:
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28. J. G ottwald, Die Kirche und das
SchloB Paperon in Kilikisch-Armenien. By-
zantinische Leitshrift,36 (1936), S. 86--00.
4 պատկ. եւ 3 ուրուագիծ:

Պապեռօնի պատմականը տալէն ետքը կը
խօսի եկեղեցւոյն եւ դղեակին ճարտարապեւ
տութեան մասին в

29. Արտաւազդ Արքեպիսկոպոս, Պաղ-
րասի Բերդը. Մեր արշաւանքը բերդին
մէջ. Պատմականը: (Արտատպ. <<Հ. Կոչ
նակ»էն в) Հալէպ, տպ. Տէր-Սահակեան,
1937, 80, էջ 59:

Սեաւ կամ Ամանոս լերանց հարաւային
դառիթափին վրայ գտնուող կիսաւեր բերդին
նկարագրութիւնն է:

4. ՀԻՆ ՄԱՏԵՆԱԳՐՈՒԹԻՒՆ

30 - I'v. Gavakhisvili, Dzveli som-
khuri saistorio mdserloba (Պատմութիւն հին
մատենագրութեան Հայոց վրացերէն): Հաւ
տոր Ա: Տփղիս 1935, 80, էջ 216:

Գրախ՝ Analecta Bollandiana, 1936,
p. 397--00 (P. P[eeters]).

31. Իլեա Աբուլաձէ, Ձվելի սօմխուրի
որեստօմաթիա (Հին հայերէնի հատընտիր
վրացերէն): Տփղիս, Հրատ. պետ - համալ-
սարանի, 1935, 80, էջ 183: Գինն՝ 10

Հատընտիր կտորներուն կը հետեւին հա_
մառօտ բառարան եւ հոլովման ու խոնարհ=
ման աղիւսակներ:

32. Allen Wikgren, Brief сотти-
nications Armenian Gospel MSS in the Kur-
dian Collection. Journal of Biblical
Literature, Հատ 55, Մաս Բ. (1936),
էջ 155-158.

Քիւրդեան սեպհական հաւաքածոյի 8 ա-
ւետարաններու նկարագրութիւնն է:

33 - Արտաշէս Աբեղեան, Հայ մշակոյթի
սեսընաւորութիւնը (Ս. Գրքի հայերէն թարգ-

մանութեան 1500ամեակի առթիւ): Հ այր եւ
նիք Ամած, ԺԴ., Թ. 6, էջ 110--122:

34. Ֆրէտէրիք Հանրի Ամպրոզ Սքրիվը-
նըրի, Աստուածաշունչի հայերէն թարգմա-
նութեան մասին: Բ ազմավէ պ, ՂԴո, էջ
55-59:

Տեղիքս յառաջ կը բերուի հեղինակին
<<Նոր Կտակարանի քննութեան ներածու=
թիւն»էն Բ. հատ. էջ 148--153 (Լոնդոն
1894):

35, Ծովական, Ժողովողի հին հայ թարգ-
մանութիւնները: Սիոն, էջ 45--48:

Զոհրապեան եւ Ոսկանի տպագիր բնա--
դիրներու եւ ինչ ինչ տեղ յունարէնի հետ
համեմատութենէն ծանօթ կարծիքին կը
յանգի թէ <<մեր առջեւ ունինք Ժողովողի եր-
կու հին եւ ուրոյն թարգմանութիւններ»:

36. Ծովական, Սիրաքայ հին հայ թարգ--
մանութիւնները: Ս իոն, էջ 150--153:

Ընդհանուր համեմատութիւն է:
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Angeles
37. Paul Hugon, Pater hemon. Los

p. 53.
(Calif.), Leon R. Ervin, 1936, 80.

<<Հայրմեր»ի թարգմանութիւնն էեւ նոր լեզուներու պատմական եւ լեզուա_
41 հին

գիտական ծանօթութիւններով:
38. Н. Lewv. The date andMoses of Chorene's history. Byzantion.purpose of

11 (1936), 81--96.
Հեղինակս կը փորձէ Խորենացւոյ

մագրութեան ժամանակը դնել պատ=
լիներուն: 876--885 տա=

39. N. Adontz. Sur la datetoire de I'Armenie de Moise de Chorene.
de I'His-

zantion, 11 (1936), 97-100. By-
Կը ջանայ ցուցնել

ապացոյցներն իսկ խախուտ
որ Լեւիի

են:
գլխաւոր

Նոյնը հայերէն թարգմանութեամո.Ն. Ադոնց, Մովսէս ԽորենացւոյՊատմութեան>> թուականի մասին в
<<Հայոց

Ժ., էջ 335-336: Սիոն,
40. Н. Lewy. Andate of Moses of Chorene.

additional note on i the
(1936), 593--996. Byzantion, 11

Ադոնցի ընդդիմագրութեան դէմ:41.N. Adontz, AM. Lewy sur Moise de propos
Chorene.

de la
Byzannote de

tion, 11 (1936), 597-599Այս յօդուածով Լեւիիները գրեթէ կը ցրէ: բոլոր ապացոյց=
42. Ա. Սարուխան, Ֆիրդուսիսէս Խորենացի (Firdowci et I'influence

եւ Մով-
nienne dans la litterature georgienne).

ira-
գային Մատենադարան,
80, էջ 106: ՃԼԸ :] Վիեննա 1936,

Գրախ Վէմ,Գինն՝ 1 զ. ֆր.:
(Յ. Զ[աւրեան]).

1936, Թ. 3, էջ 121--123
ԺԴ... Թ.11. Հայրենիք Ամսուէջ 176 (Ա. Ա[բեղեան]).

Մինչեւ էջ62 հայ. բնագիրն է. իսկ մնա_
ճառը
ցած մասը կը գրաւէ գաղղ. լեզուաւ խօսած
nes>> ակումբին

Պարիսի <<Cercle des Etudes Caucasien.
ազդեցութիւնը

մէջ,
վրական

ուր կը պարզէ իրանեան
վրայ: մատենագրութեան

43. Ս. Յ. Պօյաճեան.
րենացիի քանի մը բառերու

Պատմահօր
մասին

Խու
կարծիք մը: Ապագալ, ԺԶ.. խոնարհ
(13 Մարտ 1936), Թ..10 (25 Մարտ 1936):

Թ. 100
Նիւթն է՝ արտադատութիւն.մեկնէ իբրեւ <<արտաքոյ որ կը

hors de raison, d'intelligence,դատողութեան»,deնուածոյ իբրեւ <<յերիւրածոլ, 1ogique, մա_
absurde, եւ ախտարմող(աց) իբրեւ

ափեղցփեղ>>,
ղահմայ աստղագուշակ>>: <<աստ--

44. Ն. Ադոնց, Փոքր Սոկրատինակը: Սիոն, Ժ., էջ 300-_304: հեղիւ
Հեղինակին եզրակացութիւնն է.թարգմանուած

ձեռքով, Փոքրը
է Պոյսում 696 թուին Փիլոնի

<<Մեծը
խմբագրուած է Մեծից Յա_
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կոբ Ուռհայեցու աշխատութեամբ
րում>>: ԺԲ. դա-

45. Hans Lewy,nic de Jona. Part I. Ի
The Pseudo-Philo-

ments, հրատ օ Kirsopp Lake
Studies

and
and Docu-

Vol. VII. London, Christophers,
Silva Lake.

p. 24 -- 49. 1936, 80,
Փիլոնի վերագրուած հայ. բնագիրըկը հրատարակուի հանդերձ քննադատականուսումնասիրութեամբ:
46. М. Leroy. La traduction armenienne d'Euclide. Արտատպ Annuaire deI'Institut de Philologie et d'Histoire Orienta-les et Slaves, t. IV (1936), p. 785--866.

Եւկղիդէսի հայ, բնագիրը Պաւիայի ձե-ռագրին (Cod. Ticinensis Aldinianus.(ԺԴ դար]) կրկին անգամ
178

տարակուի: Կը պակսի Ա. մասն կը հրա-
մէջ երեւցաւց որ ՀԱ-ի

47. Հ. Վարդան
մատոյց ըստ արարողութեան

Հացունի, Պատարագա-
Եկեղեցւոյ: Վենետիկ, Ս.

Հայաստանեայց
էջ 166:: Գինն՝ 6 4. ֆր...

Ղազար, 1936, 80,
Ա. Տեղեկութիւնք, էջ 1--26

տարագի մասին, որուն կը յաջորդէ
թիւ
թիւ պա-

տարագի բնադիրը, իսկ էջ 77-_121 (Բ.
պա-
Տե-ղեկութիւնք) ձայնաւոր պատարագի մասինէ իր առանձին բնագրով:

48, Եղիվարդ,
նելւոյն Ներսէս Լամբրոնացւոլ

Ներբողական ճառ Երա-
Գալուստ Ս. Հոգւոյն: Սիոն,ի հրաշափառ
-207. Ժ.. էջ 202

Աշխարհաբարի թարգմանութիւն է:49. к. J. В аde 750 ani a uni medic
smagian. Aniversareu

յոբելեանը ռում )) (Բժիշկի մը 750ամեայ
էջ 10--16: Ani, Ա. տարի, Դո,

Մխիթար Հերացւոլ
50.- в. մասին է:

նոր տաղաշարքեր:
Քիւրտեան Քուչակեան երեք

էջ 91--93 : Բազմավէպ, ՂԴ.,
Այս երկու

տեսած են, որոշ
տաղերն, որոնք արդէն լոյս

ռաւ կրկին կը հրատարակէ
տարբերակներուն պատճա-

Հալէպի Թ. 121 ձեռագիրը
հիմ առնելով

(տե՛ս Սիւրմէեան Ցուցակ) - Ա.
1743 տարիէն

լայ խելաց եւ իմաստութեկն Տաղ ի վեւ
մարդ մի ճուհար ասացեալ. <<Մէկ
բայ խելաց որ է սիրուն.

ունէր...>> Բ. Տաղ ի վե-
պիտի...>> <<Աւաղ մեզ հայել

51. N. JoroaEvul Mediu (Ակնարկ
Ceva
մը

despre poezia din
նաստեղծութեան
տարի, վրայ. միջնադարեան

ռում... բա-
պը: Դ., էջ 35-29: Ani, Ա.

52. Ն- Աղբալեան,ի մասին Ս. Կանայեանի
Քննական տեղեկագիր

շակունիք). ժողովրդական
<<Քաջանց տուն (Ար_ԺԱ., էջ 20--23 : վէպ>>: Սիոն,
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53. Մանուկ Աբեղեան, Սասմա ծռեր:
Գրախ. ՀԱ՜, 1936, էջ 408--110 (Հ. Պ. Էսա=

պալեան): Հայրենիք Ամած, ԺԴ...
Թ. 10, էջ 171--175 (Ա. Աբեղեան):

54. J. Schick, Conpus Hamleticum.
1. Abteilung: Sagengeschichtliche Unter-

suchungen; 4. Bd.: Die Scharfsinnproben;
Har1. Teil: Der ferne Orient. Leipzig, Otto

rassowitz, 1934, 80, p. 450.
vol. VIII,

Գրախ, Archiv Orientalni,
No. 1, p. 136 ff. (Albert Wesselski).

բնագիր=
Ի մէջ այլոց կան նաեւ հայերէն

ներ (էջ 129--164):
55. A r-t. Abeghian, Fabule din

ռում>>:
Evul

Mediu (Միջնադարեան առակներ.
պը,Դո,

Ani, Ա. տարի, պը. էջ26--28,
էջ 22--24::

ռուման - թարգմանու=
Ութ առակներու

թիւնը կը ներկայացուի:
Տասն եւ վեցերորդ56. 3. Զաւրեան, Հայրենիք

դարի մի հ այ վիպագիր_ 103 Թ. 8, էջ
Ամած, ԺԴ... Թո 7, էջ

133-152 в վէպը՝ <<Սե-

Նիւթն է Քրիստափոր Հայի
որ=երիտասարդրենդիպի

ճամբորդութիւնը>>,
թագաւորի երեք

որ իրմէ իտա-
դիներու տպուած է1557ին

լերէնի թարգմանելէն ետքը ձեռքով:ի Վենետիկ Միքայէլ Տրամեցցինոյի

5. ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆ
(inLehmann-Haschacher57. С. F. F. Bagel und F.

Verbindung mit
InscriptionumConnement

Chaldicarum.
zur

Textband:
meyr), Corpus2. nebst Lieferung.
1. und 2. Lieferung.Lieferungafelband 2

Co., 1935.
Berlin, W. de Gruyter &

ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹԻՒՆՆԵՐ
ՆՈՐ ՈՒՂԱՐԿՈՒԱԾ)

(ԽՄԲԱԳՐՈՒԹԵԱՆՍ

Պատմութիւն Հայ

ԱԼՊՕՅԱՃԵԱՆ ԱՐՇԱԿ, պատմականն եւ
Կեսարիոյ, տեղագրական, Հա-
ազգագրական ուսումնասիցութիցն:80 էջ ԷԴ

տոր Ա. եւ(Հրատարակութիւն ան
Գահիրէ Կեսարիոյ

Միու=-- 2480 :
եւ Շրջակայից վարչութեան

Հայրենազց в)

թեան Գահիրէի Յուշագիրը:
ԱՂԲԱԼԵԱՆ Ն., Բանասէրի

էջ 53--67: Գինն՝

Պրակ Դ... 1937, Պէյրութ,
68--86: Գինն՝

1 ֆր.: Պէյրութ, էջ
Պրակ 1937, 87_106: Գինն՝

1 ֆր.. Պէյրութ, էջ
Պրակ Զոր 1937,

1 ֆր.:
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Գրախ. Wiener Zeitschrift fir
die Kunde des Morgenlandes,
44. Bd. (1936), S. 151 (J. Sturm).

58. Johannes Friedrich, Chalder
oder Urartaer. Zeitschrift der Deut-
schen Morgenlandischen Gesell-
schaft, Հատ. 90, պրակ 1, էջ 60--82 3

Lehmann-Haupth հակառակ կը պաշտ-
պանէ թէ Խալդի, Խալդինա, Խալդիա անուն_

ները գոյութիւն չունին եւ հետեւաբար Վան=

Տոսպի նախահայկական ժողովուրդը պէտք

է ասորեստանցիներու կողմանէ գործածած
Ուրարտացի (Ուրարտու) անունով յորջոր-

ջել:
59. Հ. 3. Տաշեան, Հաթեր եւ Ուրար-

տեանք Մատենագիտական ուսումնասի=

րութիւն: Վիեննա 1934, 80, էջ 343 : Գինն՝

3 4. Ամած, ԺԴ...
Գրախօ Հայր ենիք

Թո 10, էջ 169--170 (Ա. Ալբեղեան]):

60. Franz Hancar, RoB und Reiter

im urgeschichtlichen Kaukasus.
1. Bd. (1936),

JahrbuchS.
fur
49

prahistorische Kunst,
_65.

Նախապատմական Կովկասի մէջ ձին եւ
ուշ եւ ցանցառ ներկայացուած

ձիաւորը
գտնենք:

շատ
Հեղինակն այս պարագան կը

մեկնէ
կը

իբր կրօնական ըմբռնման արդիւնք,

այս ինքն արգասաբերութեան աստուածու=

թեան պատկերացումն, որուն պաշտամուն-
բարոյական

քին պէտք եղած տնտեսական ու
մետաղի առեւտուրովպայմաններն ստեղծեց
անասնաբուծութիւնըկերպարանափոխուած

(ն. Ք, 2000ի վերջերը):

(Շարունակելի:) Հ. Վ. ԻՆԳԼԻԶԵԱՆ

Պրակ Է., 1938, Պէյրութ, էջ 107--125: Գինն՝
1 ֆր..

Պրակ Ը.. 1938, Պէյրութ, էջ 126--44: Գինն՝

1 ֆր.:
Պրակ Թ., 1938, Պէյրութ, էջ 145--164: Գինն՝

1 ֆր...
Պրակ Ժո, 1938, Պէյրութ, էջ 165--888: Գինն՝

1 ֆր..
Պրակ ԺԱ., 1938, Պէյրութ, էջ 189--204: Գինն՝

1 ֆր...
[2

ԱՃԷՄԵԱՆ Հայոց Պատմութիւն. տար--
րական : Գահիրէ, տպ. Սահակ Մեսրոպ,
1936, էջ 88: Գինն՝ 5 Ե. Դ.: [3
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